














يرجى قراءة هذا الدليل بعناية قبل تشغيل الجهاز والاحتفاظ به للرجوع إليه في 
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تعليمات الأمان
يرجى قراءة احتياطات الأمان هذه بعناية قبل استخدام المنتج.

 تحذير

لا تضع التلفاز ووحدة التحكم عن بُعد في البيئات التالية:
• موقع يتعرض لأشعة الشمس المباشرة 	
• منطقة ذات رطوبة عالية كالحمام مثلاً	
• قرُب مصدر حرارة كالمواقد أو الأجهزة الأخرى التي 	

تُصدر حرارة
• قرُب طاولات المطبخ أو أجهزة ضبط الرطوبة حيث يمكن 	

أن يتعرض بسهولة للبخار أو الزيت
• منطقة معرّضة للمطر أو الرياح	
• قرب حاويات الماء كالمزهريات	

وإلا فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو 
تعطّل المنتج أو تغيير شكله.

لا تضع المنتج حيث قد يتعرّض للغبار. قد يؤدي ذلك إلى خطر نشوب 
حريق.

 
قابس التيار هو الوحده المسؤله عن فصل و توصيل التيار الكهربي 

للمنتج. يجب أن يظل القابس متصلا عند استخدام المنتج.

لا تلمس قابس الطاقة عندما تكون يداك مبللتين. بالإضافة إلى ذلك، إذا 
كان طرف السلك رطبًا أو يغطيه الغبار، فقم بتجفيف قابس الطاقة 

تمامًا أو امسح الغبار عنه. قد تتعرض للصعق الكهربائي بسبب 
الرطوبة الزائدة.

احرص على توصيل كبل الطاقة بمقبس التيار الكهربائي المناسب التي 
بها طرف أرضي. )باستثناء الأجهزة التي لا يوجد بها طرف ارضي( 

قد تتعرض للصعق الكهربائي أو الإصابة.

قم بتثبيت كبل الطاقة بالكامل داخل مقبس التيار الكهربائي المثبت 
بالحائط. إذا لم يتم تثبيت كبل الطاقة تمامًا، فقد ينشب حريق.

احرص على عدم حدوث تلامس بين سلك الطاقة وأشياء ساخنة كجهاز 
التدفئة. فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية 

خطيرة.

 لا تضع المنتج أو أشياء ثقيلة فوق كبلات الطاقة. 
قد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.

قم بثني كبل الهوائي بين داخل المبنى وخارجه لمنع تدفق الأمطار إلى 
الداخل. قد يتسبب الماء في إلحاق الضرر داخل المنتج وقد يتسبب في 

حدوث صدمة كهربائية.

عند تثبيت تلفاز على الحائط، تأكد من تثبيته بإحكام و عزل الكابلات 
عن الجزء الخلفي للتلفاز. إذ قد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث 

صدمة كهربائية.

لا تقم بتوصيل الكثير من الأجهزة الكهربائية بمصدر كهربائي واحد 
متعدد المنافذ. وإلا فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق بسبب السخونة 

الزائدة.
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 احرص على عدم سقوط المنتج أو وقوعه عند توصيل أجهزة خارجية. 
وإلا فقد يتسبب ذلك في حدوث إصابة شخصية أو تلف المنتج.

Desiccant

أبقِ مواد التغليف المضادة للرطوبة أو التغليف المصنوع من الفينيل 
بعيدًا عن متناول الأطفال. المواد المضادة للرطوبة تلحق الضرر في 

حالة ابتلاعها. في حالة ابتلاعها عن طريق الخطأ، أجبر المريض على 
التقيؤ وتوجّه إلى أقرب مستشفى. بالإضافة إلى ذلك، يمكن أن يتسبّب 

التغليف المصنوع من الفينيل بالاختناق. فأبقه بعيدًا عن متناول 
الأطفال.

 لا تدع الأطفال يتسلقون التلفاز أو يتعلقون به. 
وإلا فقد يسقط التلفاز مما يتسبب في حدوث إصابة خطيرة.

تخلص من البطاريات بحرص لمنع الأطفال من تناولها بالفم. في حالة 
تناول الطفل للبطاريات بالفم، اصطحبه إلى الطبيب على الفور.

لا تدخل موصّلاً )مثل القطع المعدنية او السكاكين او المفك( في أحد 
طرفي كبل الطاقة بينما يكون الطرف الآخر متصلا بمقبس التيار 

الكهربائي المثبت في الحائط. بالإضافة إلى ذلك، لا تلمس كبل الطاقة 
مباشرة بعد توصيله بمقبس التيار الكهربائي في الحائط. فقد تتعرض 

للصعق الكهربائي. )حسب الطراز(

لا تضع أو تخزن مواد سريعة الاشتعال قرب المنتج. هناك خطر 
حدوث انفجار أو نشوب حريق بسبب اللامبالاة في التعامل مع المواد 

سريعة الاشتعال.

لا تدخل الأشياء المعدنية كالعملات أو دبابيس الشعر أو عيدان الأكل 
أو السلك في المنتج أو المواد سريعة الاشتعال كالورق وعيدان الثقاب. 
يجب أن ينتبه الأطفال جيدًا. قد تحدث صدمة كهربائية أو ينشب حريق 
أو تحدث إصابات. في حالة سقوط جسم غريب داخل المنتج، قم بفصل 

سلك الطاقة واتصل بمركز الخدمة.

لا تقم برش الماء على المنتج أو تقم بمسحه بمادة سريعة الاشتعال 
)مرقق الدهان "الثنر" أو البنزين(. فقد ينشب حريق أو تحدث صدمة 

كهربائية.

لا تسمح بتعرض المنتج للصدمات أو بسقوط أي أشياء داخله، و لا 
تسقط أي شيء على الشاشة. قد تتعرض للإصابة أو قد يتلف المنتج.

لا تلمس أبدًا هذا المنتج أو الهوائي أثناء هبوب العواصف الرعدية أو 
البرقية. فقد تتعرض للصعق الكهربائي.

لا تلمس مطلقًا مصدر الطاقة بالحائط عندما يكون هناك تسرب غازي، 
عليك فتح النوافذ وتهوية الغرفة. فقد ينشب حريق أو تصاب بحروق 

بفعل الشرارة.

 لا تقم بتفكيك المنتج أو إصلاحه أو تعديله وفقًا لتقديرك الخاص. 
فقد ينشب حريق أو تحدث صدمة كهربائية. اتصل بمركز الخدمة 

المحلي لفحص المنتج أو معايرته أو إصلاحه.
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في حالة حدوث أياً مما يلي، قم بفصل المنتج على الفور واتصل 
بمركز الخدمة المحلي.

• تأثر المنتج بالصدمة	
• تلف المنتج	
• دخول أجسام غريبة داخل المنتج	
• صدور دخان أو رائحة غريبة من المنتج	

فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.

إذا لم ترغب في استخدام المنتج لوقت طويل، قم بفصل كبل الطاقة عن 
مقبس التيار الكهربائي المثبت في الحائط. يمكن أن يتسبّب تراكم الغبار 

في نشوب حريق أو يمكن أن يؤدي تلف المواد العازلة إلى تسرّب 
كهربائي أو صدمة كهربائية أو حريق.

يجب عدم تعريض الجهاز للتقطير أو الرش، كما يجب عدم وضع أي 
غرض يحتوي على السوائل، كالمزهريات، على الجهاز.

لا تقم بتثبيت هذا المنتج على حائط إذا كان هناك احتمال لتعرّضه 
للزيت أو رذاذ الزيت. قد يلحق هذا ضررًا بالمنتج ويسبب سقوطه.

في حال تسرّب المياه أو مادة أخرى إلى المنتج )مثل محوّل التيار 
المتردد وسلك الطاقة والتلفاز(، افصل سلك الطاقة واتصل بمركز 

الخدمة على الفور. وإلا، فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث 
صدمة كهربائية.

 LG استخدم فقط محوّل تيار متردد وسلك طاقة معتمدَين من قبل
Electronics. وإلا، فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث 

صدمة كهربائية أو قصور وظيفي أو تشوّه المنتج.

لا تفكك أبدًا محوّل التيار المتردد أو سلك الطاقة. فقد يؤدي ذلك إلى 
نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.

  تنبيه

قم بتثبيت المنتج في مكان خالٍ من الموجات اللاسلكية.

ينبغي توفر مساحة كافية بين الهوائي الخارجي وخطوط الطاقة 
للمحافظة على عدم تلامس الأول مع الثاني حتى في حالة سقوط 

الهوائي. إذ قد يؤدي ذلك إلى حدوث صدمة كهربائية.

لا تقم بتثبيت المنتج في أماكن كالرفوف غير الثابتة أو الأسطح 
المنحنية. تجنب أيضًا الأماكن التي يحدث فيها اهتزاز أو الاماكن التي 

لا يكون فيها المنتج غير مثبت بشكل كامل. وإلا فقد يسقط المنتج أو 
ينقلب، الأمر الذي قد يتسبب في حدوث إصابة أو تلف للمنتج.

في حالة تركيب التلفاز على حامل، ستحتاج إلى القيام ببعض 
الإجراءات لتفادي سقوط المنتج. وإلا فقد يسقط المنتج مما قد يتسبب 

في حدوث إصابة.

إذا أردت تثبيت المنتج على الحائط، فقم بتوصيل واجهة التثبيت ذات 
المعيار VESA )الأجزاء الاختيارية( بالجانب الخلفي من المنتج. عند 

تركيب الجهاز باستخدام قوس التثبيت على الحائط )الأجزاء 
الاختيارية(، ثبّته بعناية حتى لا يسقط.

 استخدم التركيبات / الملحقات المحددة من قِبل جهة الصنع فقط.

 عند تركيب الهوائي، استشر فني الخدمة المؤهل. 
فقد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية خطيرة.
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ننصح بالمحافظة على مسافة تتراوح بين 2 و 7 أضعاف حجم الشاشة 
القطري عند مشاهدة التلفاز. في حالة مشاهدة التلفاز لفترة طويلة، قد 

يتسبب ذلك في رؤية مشوشة.

استخدم نوع البطاريات المحدّد فقط. فقد يؤدي ذلك إلى إلحاق الضرر 
بوحدة التحكم عن بُعد.

لا تخلط بين البطاريات الجديدة والبطاريات القديمة. فقد يؤدي ذلك إلى 
زيادة درجة سخونة البطاريات بشكل زائد ومن ثم تسرب السائل منها.

البطاريات لا ينبغي أن تتعرض للحرارة الزائدة. على سبيل المثال، 
أحفظهم بعيداً عن أشعة الشمس المباشرة، الموقد المفتوح ) دون 

غطاء( والسخانات الكهربائية.

لا تضع البطاريات غير القابلة للشحن في جهاز شحن البطاريات.

تأكد من عدم وجود أي أشياء بين وحدة التحكم عن بُعد والمستشعر 
الخاص بها.

قد يشوش ضوء الشمس أو أي ضوء قوي آخر على الإشارة الصادرة 
عن وحدة التحكم عن بُعد. وفي هذه الحالة، عليك إعتام الغرفة أو غلق 

المصابيح الكهربية.

عند توصيل أجهزة خارجية كأجهزة ألعاب الفيديو، تأكد من أن 
الكبلات طويلة بما يكفي. وإلا فقد يسقط المنتج وهو الأمر الذي قد 

يتسبب في حدوث إصابة أو تلف للمنتج.

لا تقم بتشغيل/إيقاف تشغيل المنتج من خلال توصيل قابس الطاقة أو 
فصله عن مقبس التيار الكهربائي المثبت بالحائط. )لا تستخدم قابس 

الطاقة كمفتاح.( فقد يؤدي ذلك إلى عطل ميكانيكي أو التسبب في 
حدوث صدمة كهربائية.

يُرجى اتباع تعليمات التثبيت الموضحة أدناه لتفادي حدوث سخونة 
مفرطة للمنتج.

• يجب أن تتجاوز المسافة بين المنتج والحائط 10 سم.	
• لا تقم بتثبيت المنتج في مكان لا توجد فيه تهوية )على سبيل 	

المثال، على الرف في مكتبة أو في خزانة(.
• لا تقم بتثبيت المنتج على سجادة أو وسادة.	
• تأكد من عدم انسداد فتحة التهوية بغطاء المائدة أو الستارة.	

وإلا فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق.

احرص على عدم ملامسة فتحات التهوية عند مشاهدة التلفاز لفترات 
طويلة حيث قد تصير فتحات التهوية ساخنة. ولا يؤثر ذلك على أداء 

الجهاز أو تشغيله.

قم بفحص سلك الجهاز بشكل دوري، فإن بدا لك تلفه أو سوء حالته، 
فافصله وتوقف عن استخدام الجهاز واطلب من فريق الخدمة المعتمد 

استبدال السلك بقطعة الغيار المناسبة.

تجنب تراكم الغبار على أطراف قابس الطاقة أو مقبس التيار الكهربي. 
قد يؤدي ذلك إلى خطر نشوب حريق.

احرص على حماية سلك الطاقة من سوء الاستخدام المادي 
والميكانيكي، مثل تعرضه للثني أو الالتواء أو الضغط عليه أو إغلاق 
الباب عليه أو المشي فوقه. انتبه جيدًا للكابلات مقبس التيار الكهربي 

في الحائط والمناطق حيث يخرج السلك من الجهاز.
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لا تضغط بيدك أو بشيء حاد مثل ظفر أو قلم رصاص أو قلم حبر 
بشدّة على اللوحة أو تقم بخدشها.

تجنب لمس الشاشة أو وضع إصبعك )أصابعك( عليها لفترة طويلة. 
فمن شأن ذلك إحداث تشويه مؤقت في الشاشة.

عند تنظيف المنتج ومكوناته، قم بفصل قابس الطاقة أولاً ثم امسحه 
بقطعة من القماش الناعم. قد يؤدي استخدام القوة المفرطة إلى إحداث 

خدوش أو تغيير في الألوان. لا تستخدم رذاذ الماء أو قطعة قماش 
رطبة للتنظيف. لا تستخدم مطلقًا منظف الزجاج أو مواد التلميع 

الصناعية أو تلك الخاصة بالسيارات أو الشمع أو البنزين أو الكحول، 
 إلخ والتي من شأنها إلحاق التلف بالمنتج ولوحته. 

وإلا فقد يتسبب ذلك في نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية أو 
تلف للمنتج )تشوه الشكل أو التآكل أو التعطل(.

طالما كانت هذه الوحدة متصلة بمصدر التيار المتردد في الحائط، لا 
يتم فصلها عن مصدر الإمداد بالتيار المتردد حتى في حالة إيقاف 

تشغيل الوحدة.

 عند فصل الكبل، أمسك القابس وافصله عن طريق سحبه من القابس.
لا تسحب كبل الطاقة لفصل الكبل من لوحة الطاقة وإلا فقد يتسبب ذلك 

في نشوب حريق.

عند تحريك المنتج، تأكد من إيقاف تشغيله أولاً. ثم، قم بفصل كبلات 
 الطاقة وكبلات الهوائي وكل كبلات التوصيل. 

حيث قد يتلف جهاز التلفاز أو سلك الطاقة مما قد يتسبب في خطر 
نشوب حريق أو حدوث صدمة كهربائية.

عند تحريك المنتج أو فك تغليفه، استعن بشخص آخر لحمله لأن المنتج 
ثقيل. وإلا فقد يتسبب ذلك في حدوث إصابة.

 اتصل بمركز الخدمة مرة واحدة سنويًا لتنظيف أجزاء المنتج الداخلية. 
قد يتسبب الغبار المتراكم بعطل ميكانيكي.

أوكل أعمال الخدمة والصيانة لفريق الخدمة المؤهل. تكون أعمال 
الخدمة والصيانة مطلوبة عندما يتعرّض الجهاز لأي ضرر، كتضرّر 
سلك الإمداد بالطاقة أو القابس، أو انسكاب سائل أو وقوع شيء على 
الجهاز، أو تعرّض الجهاز للمطر أو الرطوبة، أو عدم تشغيله بشكل 

طبيعي، أو وقوعه.

إذا كان المنتج باردًا عند لمسه، فقد تلحظ "وميضًا" بسيطًا عند تشغيله. 
هذا الأمر طبيعي في أجهزة التلفاز.

إن اللوحة عبارة عن منتج بشاشة ذات تقنية عالية ودرجة دقة تتراوح 
بين مليونين وستة ملايين بكسل. قد ترى نقاطًا سوداء صغيرة و/أو 

نقاطًا ملونة ساطعة )حمراء أو زرقاء أو خضراء( بحجم 1 جزء في 
المليون من اللوحة. ولا يشير هذا إلى وجود عطل ولا يؤثر على أداء 

 المنتج وموثوقيته.  
تحدث أيضًا هذه الظاهرة في منتجات جهات أخرى ولا تشكل سببًا 

لاستبدال المنتج أو استرداد المبلغ المدفوع.
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قد ترى درجة سطوع مختلفة وقد يختلف لون اللوحة حسب موضع 
 مشاهدتك )من الجهة اليسرى/اليمنى/العلوية/السفلية(. 

تحدث هذه الظاهرة بسبب خصائص اللوحة. ولا يتعلق هذا بأداء المنتج 
ولا يشير إلى عطل فيه.

 قد يؤدي عرض صور ثابتة لفترة مطوّلة إلى التصاق الصورة. 
تجنب عرض صورة ثابتة على شاشة التلفاز لمدة طويلة.

الصوت الصادر من التلفاز 
صوت "تكسير": يعود سبب الصوت الصادر عند مشاهدة التلفاز أو 

إيقاف تشغيله إلى التقلصّ الحراري للبلاستيك بفعل الحرارة والرطوبة. 
هذا الصوت شائع في المنتجات التي يكون فيها تغيير الشكل بفعل 
الحرارة ضروريًا. طنين الدائرة الكهربائية/طنين الشاشة: يصدر 

صوت خافت من دائرة التبديل ذات السرعة العالية، والتي تمدّ المنتج 
 بقوة تيار عالية لتشغيله. ويختلف ذلك بحسب المنتج. 

لا يؤثر هذا الصوت على أداء المنتج وموثوقيته.

لا تستخدم منتجات كهربائية ذات فولتية عالية بالقرب من التلفاز )على 
سبيل المثال منشّة الحشرات(. فقد يلحق ذلك ضررًا بالمنتج.

عرض الصور ثلاثية الأبعاد )الطرازات ثلاثية الأبعاد فقط(

 تحذير
بيئة المشاهدة

• وقت العرض	
- عند مشاهدة محتويات ثلاثية الأبعاد، خذ قسطًا من الراحة 	

قدره 5 - 15 دقيقة كل ساعة. حيث قد يتسبب عرض 
المحتويات ثلاثية الأبعاد لفترة طويلة في الإصابة بالصداع 

أو الدوار أو الإرهاق أو إجهاد العين.

بالنسبة إلى الذين يعانون من النوبات المرضية المتعلقة 
بالتحسس الضوئي أو الأمراض المزمنة

• قد يعاني بعض المستخدمين نوبات مرضية أو أعراض 	
أخرى غير عادية عند تعرضهم لضوء وامض أو لنمط 

محدد من المحتويات ثلاثية الأبعاد.
• تجنب مشاهدة مقاطع الفيديو ثلاثية الأبعاد إذا كنت تشعر 	

بغثيان أو كنتِ حاملاً و/أو كنت تعاني من مرض مزمن 
وخاصة الصرع أو اضطرابات القلب أو ضغط الدم وما 

شابه.
• لا يُوصى بمشاهدة المحتويات ثلاثية الأبعاد للمصابين 	

بالعمى المجسّم أو الشذوذ المجسّم. فقد يشعرون بازدواج 
الصور أو بعدم الراحة أثناء المشاهدة.

• إذا كنت تعاني من الحوَل أو الغَمَش )ضعف الرؤية( أو 	
الاستجماتيزم، فقد تواجه مشكلة في الإحساس بالعمق وقد 

تشعر بالتعب بسرعة بسبب الصور المزدوجة. ينصح بأخذ 
أقساط من الراحة أكثر من المعدل الذي يأخذه البالغون.

• إذا كان هناك تفاوت في الرؤية بين العين اليمنى واليسرى، 	
فتحقق من قوة حاسة البصر لديك قبل مشاهدة المحتويات 

ثلاثية الأبعاد.

الأعراض التي تتطلب الانقطاع عن مشاهدة المحتويات 
ثلاثية الأبعاد أو تجنبها

• تجنب مشاهدة المحتويات ثلاثية الأبعاد عندما تشعر بالتعب 	
الناشئ عن قلة النوم أو العمل الكثير أو كنت تحت تأثير 

المشروب. 
• عند الشعور بهذه الأعراض، توقف عن استخدام/مشاهدة 	

المحتويات ثلاثية الأبعاد وخذ قسطًا من الراحة حتى تزول 
الأعراض.

-  استشر الطبيب عند استمرار هذه الأعراض. قد تشمل 	
الأعراض الشعور بالصداع أو الإحساس بألم بمقلة العين 
أو الدوار أو الغثيان أو خفقان القلب أو ضبابية في الرؤية 

أو عدم الراحة أو ازدواج الصورة أو عدم الراحة في 
الرؤية أو الإحساس بالتعب.
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التحضير

 ملاحظة

• إذا تم تشغيل التلفاز للمرة الأولى بعد شحنه من المصنع، قد 	
تستغرق تهيئته دقائق قليلة.

• قد تختلف الصورة المعروضة عن صورة التلفاز لديك.	
• قد تختلف خيارات العرض على الشاشة الخاصة بكل جهاز 	

تلفاز بشكل بسيط عما هو مبين في هذا الدليل.
• قد تختلف القوائم والخيارات المتوفرة عن مصدر الإدخال أو 	

طراز المنتج الذي تستخدمه.
• يمكن إضافة ميزات جديدة إلى هذا التلفاز في المستقبل.	
• يمكن ضبط التلفاز على وضع الاستعداد للحد من استهلاك 	

الطاقة. ويجب إيقاف تشغيل التلفاز في حالة عدم مشاهدته 
لبعض الوقت، حيث يسهم ذلك في الحد من استهلاك الطاقة.

• يمكن الحد من استهلاك الطاقة بشكل كبير إذا تم تخفيف 	
سطوع الصورة،مما يؤدي بالتالي إلى تخفيض كلفة التشغيل 

الإجمالية.
• قد تختلف العناصر المرفقة مع المنتج حسب الطراز.	
• قد تتغير مواصفات المنتج أو المحتويات في هذا الدليل دون 	

إخطار مسبق نتيجة ترقية وظائف الجهاز.
• للحصول على أفضل اتصال، يجب ألا تتجاوز أطراف 	

كبلات HDMI ووحدات USB‏ 10 مم سمكًا و 18 مم 
عرضًا. استخدم كبل إطالة يدعم USB 2.0 إذا كان كبل 

USB أو بطاقة ذاكرة USB لا تلائم منفذ USB في 
التلفاز.

A

B

A

B

    

*A <=  10 

*B <=  18  

• استخدم كابلاً معتمداًً مع وجود شعار HDMI عليه.	
• إذا لم تستخدم كابل HDMI معتمداًً، قد لا تُعرض الشاشة أو 	

قد يحدث خطأ في الاتصال.)أنواع كابلات HDMI الموصى 
بها(
- كابل ™/®HDMI عالي السرعة )3 أمتار أو أقل(	
- 	Ethernet عالي السرعة مع HDMI®/™ كابل 

)3 أمتار أو أقل(

 تنبيه

• لا تستخدم أي مواد غير معتمدة لضمان السلامة وطول 	
العمر الافتراضي للمنتج.

• لا يغطي الضمان أي أضرار أو إصابات تنتج عن استخدام 	
مواد غير معتمدة.

• لا يجب نزع الفيلم الرقيق المثبّت على شاشة بعض 	
الطرازات.

• عند توصيل الحامل بالتلفاز، وجّه الشاشة إلى الأسفل 	
وضعها على طاولة مغطاة بقماش ناعم أو سطح مستوٍ 

لحمايتها من الخدوش.
• احرص على إدخال البراغي بشكل صحيح واربطها بإحكام. 	

)في حال عدم ربطها بإحكام بشكل كافٍ، قد يميل التلفاز نحو 
الأمام بعد تثبيته.( لا تستخدم القوة لربط البراغي بشكل 

مفرط؛ وإلا فقد يؤدي ذلك إلى إلحاق ضرر بالبرغي 
وارتخائه.

 تنبيه
بيئة المشاهدة

مسافة المشاهدة 	•
- حافظ على وجود مسافة لا تقل عن ضعف طول الشاشة 	

القطري عند مشاهدة محتويات ثلاثية الأبعاد. في حالة عدم 
الشعور بالراحة عند مشاهدة المحتويات ثلاثية الأبعاد، 

ابتعد عن التلفاز.

عمر المشاهد

•  الأطفال الصغار/الأطفال
- يحظر استخدام/مشاهدة المحتويات ثلاثية الأبعاد للأطفال 	

دون 5 أعوام.
- قد يتفاعل الأطفال دون 10 أعوام بصورة زائدة وتصبح 	

الإثارة لديهم أكبر حيث إن حاسة الرؤية لديهم لا تزال في 
طور النمو )على سبيل المثال، قد يحاولون لمس الشاشة أو 
القفز داخلها(. لذا ينبغي مراقبة الأطفال جيدًا والانتباه لهم 

عند مشاهدتهم المحتويات ثلاثية الأبعاد. 
- لدى الأطفال تفاوت في الرؤية بالعين للعروض ثلاثية 	

الأبعاد بخلاف البالغين وذلك لأن المسافة بين العينين لديهم 
أقصر من المسافة عند البالغين. لذا فهم يتلقون عمقًا أكبر 
بالنسبة للعروض المجسمة مقارنة بالبالغين عند مشاهدة 

نفس الصورة ثلاثية الأبعاد.
•  المراهقون

- قد يتفاعل المراهقون أقل من 19 عامًا مع الحساسية بسبب 	
التنبيه البصري الناتج من الإضاءة في المحتويات ثلاثية 

الأبعاد. لذا قدّم لهم النصح بالابتعاد عن مشاهدة المحتويات 
ثلاثية الأبعاد لفترة طويلة عندما يشعرون بالتعب.

•  كبار السن
- قد يتلقى كبار السن تأثيرًا ثلاثي الأبعاد أقل مقارنة 	

بالشباب. لا تجلس أقرب من المسافة الموصى بها عند 
مشاهدة التلفاز.

تنبيهات عند استخدام نظارات الأبعاد الثلاثية

 .LG تأكد من استخدام نظارات الأبعاد الثلاثية الخاصة بـ 	•
وإلا، فلن تكون قادرًا على مشاهدة مقاطع الفيديو ثلاثية 

الأبعاد بشكل صحيح.
لا تستخدم نظارات الأبعاد الثلاثية بدلاً من النظارات العادية  	•

أو النظارات الشمسية أو النظارات الواقية.
قد يؤدي استخدام نظارات الأبعاد الثلاثية المعدّلة إلى إجهاد  	•

العين أو تشويه الصورة.
لا تحتفظ بنظارات الأبعاد الثلاثية في درجات حرارة مرتفعة  	•

جدًا أو منخفضة جدًا. فقد يتسبب ذلك في تشوه شكلها.
إن نظارات الأبعاد الثلاثية سهلة الكسر والخدش. استخدم  	•

دائمًا قطعة قماش نظيفة وناعمة لتنظيف العدسات. لا تخدش 
عدسات النظارات باستخدام أشياء حادة أو تقم بتنظيفها/

بمسحها باستخدام مواد كيميائية.
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العناصر التي يتم شراؤها بشكل منفصل
يمكن تغيير العناصر التي يتم شراؤها بشكل منفصل أو تعديلها بهدف 
تحسين الجودة من دون أي إشعار. اتصل بالوكيل لشراء هذه العناصر.
تعمل هذه الوحدات مع بعض الطرازات فقط. قد يتغير اسم الطراز أو 

تصميمه استنادًا إلى ترقية وظائف المنتج، أو ظروف الشركة المصنّعة 
أو سياساتها.

)حسب الطراز(

AN-MR600
وحدة التحكم السحرية عن 

Magic بُعد

AG-F***
نظارات السينما ثلاثية 

الأبعاد

LG الجهاز الصوتي من

الصيانة

تنظيف التلفاز
اهتم بتنظيف التلفاز بانتظام للحفاظ على أفضل أداء له ولإطالة عمره 

الافتراضي.
• تأكد من إيقاف التشغيل وفصل سلك الطاقة والكبلات 	

الأخرى أولاً.
• عند ترك التلفزيون من دون تشغيل أو استخدام لفترة طويلة، 	

قم بفصل سلك الطاقة من مصدر الطاقة بالحائط وذلك 
للوقاية من أي تلف محتمل نتيجة للبرق أو التغيرات المفاجئة 

في شدة التيار.

الشاشة والإطار والهيكل الخارجي والحامل
لإزالة الغبار أو الأتربة الخفيفة، امسح السطح بقطعة قماش ناعمة 

ونظيفة وجافة.
لإزالة الأوساخ الكبيرة، امسح سطح الشاشة بقطعة قماش ناعمة 

مرطبة بماء نظيف أو منظف معتدل خفيف. ثم امسحه فورًا بقطعة 
قماش جافة.

• تجنب لمس سطح الشاشة في كل وقت، إذ قد يؤدي ذلك إلى 	
إلحاق الضرر بها.

• لا تدفع سطح الشاشة أو تعرضه للحك أو تضغط عليه 	
بظفرك أو بشيء حاد حيث قد يؤدي ذلك إلى حدوث خدوش 

على الشاشة وتشويه الصورة.
• لا تستخدم المواد الكيميائية فقد تتسبب في تلف المنتج.	
• لا ترش السائل على سطح الشاشة. وإذا دخل ماء إلى 	

التلفاز، فقد يتسبب في نشوب حريق أو حدوث صدمة 
كهربائية أو عطل التلفاز.

سلك الطاقة
أزل الغبار المتراكم أو الأتربة المتراكمة على سلك الطاقة بانتظام. 

حمل التلفاز ونقله
عند نقل التلفاز أو حمله، يُرجى قراءة الإرشادات التالية لتجنب خدشه 
أو إلحاق الضرر به ولضمان النقل الآمن بغض النظر عن نوع التلفاز 

وحجمه.
• يوصى بنقل التلفاز في الصندوق أو مغلفًا بمواد التعبئة التي 	

أرفقت به.
• افصل سلك الطاقة وجميع الكبلات قبل نقل التلفاز أو حمله.	
• عند الإمساك بالتلفاز، يجب أن يكون اتجاه الشاشة بعيدًا عنك 	

وذلك لتجنب إلحاق الضرر بها.

• أمسك الجزء العلوي والسفلي من إطار التلفاز بإحكام. تأكد 	
من عدم الإمساك بالجزء الشفاف أو بمكبّر الصوت أو 

بمنطقة شبكة مكبّر الصوت.

• يتطلب نقل جهاز تلفاز كبير شخصين على الأقل.	
• عند نقل التلفاز باليد، يجب الإمساك به كما هو موضح في 	

الصورة التالية.

• ضه للارتجاج أو الاهتزاز الشديد.	 عند نقل التلفاز، لا تعرِّ
• عند نقل التلفاز، اجعله دومًا مستقيمًا، وتجنّب قلبه على جانبه 	

أو إمالته يمينًا أو يسارًا.
• لا تستخدم القوة الزائدة لدرجة التسبّب في إمالة /ثني هيكل 	

الإطار إذ قد يؤدي هذا إلى إلحاق ضرر بالشاشة.  
• عند استخدام التلفاز، احرص على عدم إلحاق الضرر بزر 	

التحكم البارز.

 تنبيه

• تجنب لمس سطح الشاشة في كل وقت، إذ قد يؤدي ذلك إلى 	
إلحاق الضرر بها.

• لا تحمل التلفاز مع الإمساك بحوامل الكابل، إذ يمكن لهذه 	
الحوامل أن تنكسر، وبالتالي قد يتسبب هذا في حدوث 

إصابات وإلحاق ضرر بالتلفاز. 
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استخدام زر التحكم
)قد تختلف الصورة المبينة بحسب جهاز التلفزيون لديك.(

يمكنك تشغيل وظائف التلفاز ببساطة عن طريق الضغط للتشغيل/إيقاف 
التشغيل أو تمرير إصبعك فوق زر التحكم لتحريكه إلى الأعلى أو 

الأسفل أو اليسار أو اليمين.

زر التحكم

الوظائف الأساسية

عند إيقاف تشغيل التلفاز، ضع 
إصبعك على زر التحكم واضغط مرة 

واحدة وحرّره.
تشغيل

عند تشغيل التلفاز، ضع إصبعك على 
زر التحكم واضغط مرة واحدة لثوانٍ 
قليلة وحرّره. ستغلق كافة التطبيقات 

قيد التشغيل، وسيتوقف أي تسجيل قيد 
التقدم.

إيقاف 
التشغيل

إذا وضعت إصبعك على زر التحكم 
ودفعته إلى اليسار أو اليمين، يمكنك 

ضبط مستوى الصوت كما ترغب.

التحكم 
بمستوى 
الصوت

إذا وضعت إصبعك فوق زر التحكم 
ودفعته لأعلى أو لأسفل، يمكنك 

الانتقال عبر البرامج المحفوظة كما 
ترغب.

التحكم 
بالبرامج

ضبط القائمة
عندما يكون التلفاز قيد التشغيل، اضغط على زر التحكم مرة واحدة.

يمكنك ضبط عناصر القائمة عن طريق تحريك زر التحكم لأعلى أو 
لأسفل أو لليسار أو اليمين.

لإيقاف تشغيل الطاقة.  

لمسح كل مايظهر على الشاشة والعودة إلى مشاهدة التلفاز.

لتغيير مصدر الإدخال.

للوصول إلى الإعدادات السريعة.

  ملاحظة
• عند وضع إصبعك على زر التحكم ودفعه للأعلى أو الأسفل 	

أو اليسار أو اليمين، احرص على عدم الضغط على زر 
التحكم. إذا ضغطت على زر التحكم أولاً، لن يمكنك ضبط 

مستوى الصوت والبرامج المحفوظة. 

التثبيت على الطاولة
)قد تختلف الصورة المبينة بحسب جهاز التلفزيون لديك.(

ارفع التلفاز وأمله إلى الوضع المستقيم على الطاولة.11
• �أبقِ مسافة 10 سم )على الأقل( من الحائط لتهوية مناسبة.	

10 سم

10 سم

10 سم

10 سم

10 سم

قم بتوصيل سلك الطاقة بمصدر الطاقة في الحائط.22

 تنبيه

• لا تضع التلفاز في مكان قريب من مصادر السخونة أو 	
فوقها، إذ قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو إلحاق الضرر 

بالمنتج.
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  Kensington استخدام نظام أمان
)هذه الميزة غير متوفرة في كل الطرازات.(

• قد تختلف الصورة المبينة بحسب جهاز التلفزيون لديك.	
يوجد موصل نظام أمان Kensington بظهر التلفزيون. لمزيد من 
المعلومات حول التركيب والاستخدام، راجع الدليل المتوفر مع نظام 

أمان Kensington أو تفضل بزيارة موقع الويب
http://www.kensington.com. قم بتوصيل كبل نظام أمان 

Kensington بين التلفزيون والطاولة. 

إحكام تثبيت التلفاز على الحائط 
)هذه الميزة غير متوفرة في كل الطرازات.(

أدخل المسامير ذات العروة أو قوسي التلفاز والمسامير في جهة 11
التلفاز الخلفية وقم بربطها بإحكام.

• أزل المسامير التي تم إدخالها في موضع المسامير ذات 	
العروة أولاً في حالة توفرها.

 ثبّت قوسي التثبيت على الحائط بالمسامير على الحائط.22
وطابق موضع قوس التثبيت على الحائط مع المسامير ذات 

العروة في جهة التلفاز الخلفية.
قم بتوصيل المسامير ذات العروة وقوسي التثبيت على الحائط 33

بإحكام بواسطة حبل قوي. تأكد من المحافظة على الحبل في 
وضع أفقي مع السطح المستوي.

 تنبيه

• احرص على عدم قيام الأطفال بالتسلق على التلفاز أو التعلق 	
به.

  ملاحظة
• استخدم منصة أو خزانة قوية وكبيرة بشكل كافٍ لتحمل 	

جهاز التلفاز بشكل آمن.
• الأقواس، المسامير و الحبال غير مرفقة. يمكنك الحصول 	

علي الملحقات الإضافية من الوكيل المحلي.

التثبيت على الحائط
قم بتثبيت قوس التثبيت الإختياري على الحائط بالجزء الخلفي من 
التلفاز بحرص وثبّت قوس التثبيت على حائط صلب يكون عموديًا 

بالنسبة للأرض. عند توصيل التلفاز بمواد بناء أخرى، يُرجى الاتصال 
بعامل مؤهل. توصي LG بقيام شخص متخصص ومحترف بتركيب 
الجهاز على الحائط. نوصي باستخدام قوس التثبيت على الحائط من 

LG. يتميّز قوس التثبيت على الحائط من LG بسهولة إزالته مع 
الكبلات الموصولة به. عند عدم استخدام قوس التثبيت على الحائط من 

LG، يرجى استخدام قوس تثبيت على الحائط من شأنه تثبيت المنتج 
بشكل آمن على الحائط مع ضمان وجود مسافة كافية لتوفير إمكانية 

اتصال مع الأجهزة الخارجية. يوصى بتوصيل كل الكبلات قبل تثبيت 
قوس التثبيت على الحائط.

10 سم
10 سم

10 سم

10 سم

احرص على استخدام مسامير وقوس تثبيت على الحائط وفقًا لمعايير 
VESA. يوفر الجدول التالي وصفًا للأبعاد القياسية لمجموعة قوس 

التثبيت على الحائط.

العناصر التي يتم شراؤها بشكل منفصل )قوس التثبيت على 
الحائط(

60UX96** 49/55UX96** الطراز

x 300‏ 300 x 300‏ 300  ) ( VESA 
)B x A(

M6 M6 البرغي القياسي

4 4 عدد البراغي

LSW350B
LSW350B
MSW240

قوس التثبيت على 
الحائط

79UX96** الطراز

x 600‏ 400  ) ( VESA 
)B x A(

M8 البرغي القياسي

4 عدد البراغي

LSW640B قوس التثبيت على 
الحائط
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التوصيلات )التنبيهات(
قم بتوصيل الأجهزة الخارجية المتنوعة بالتلفاز وبدّل بين أوضاع 
الإدخال لتحديد جهاز خارجي. ولمزيد من المعلومات عن توصيل 

الأجهزة الخارجية، راجع الدليل المرفق مع كل جهاز.

الأجهزة الخارجية المتوفرة هي: أجهزة الاستقبال عالية الدقة 
ومشغلات أقراص DVD وأجهزة الفيديو وأنظمة الصوت ووحدات 
تخزين USB والكمبيوتر وأجهزة الألعاب وأجهزة خارجية أخرى. 

 ملاحظة
• قد يختلف توصيل الجهاز الخارجي من طراز إلى آخر.	
• يجب توصيل الأجهزة الخارجية بالتلفاز بغض النظر عن 	

ترتيب منافذ التلفاز.
• في حالة تسجيل برنامج تلفاز على قرص DVD أو جهاز 	

فيديو، تأكد من توصيل كبل إدخال إشارة التلفاز بالتلفاز عبر 
مسجل أقراص DVD أو جهاز الفيديو. لمزيد من معلومات 

التسجيل، راجع الدليل المرفق مع الجهاز المتصل.
• راجع دليل الأجهزة الخارجية للحصول على تعليمات 	

التشغيل.
• عند توصيل جهاز ألعاب بالتلفاز، استخدم الكبل المرفق 	

بجهاز الألعاب.
• في وضع PC )كمبيوتر(، قد يحدث بعض التشويش 	

المرتبط بدرجة الدقة أو النمط العمودي أو التباين أو 
السطوع. في حالة استمرار التشويش، قم بتغيير إخراج 

الكمبيوتر إلى قيمة دقة أخرى وقم بتغيير معدل التحديث إلى 
معدل آخر أو قم بضبط السطوع والتباين في قائمة 

PICTURE )صورة( حتى تحصل على صورة واضحة.
• في وضع PC )كمبيوتر(، قد لا تعمل بعض إعدادات الدقة 	

بشكل صحيح وفقًا لكارت الشاشة. 
• 	.USB يمكن التعرف فقط على وحدة تخزين
• إذا تم تشغيل المحتوى ULTRA HD على الكمبيوتر، قد 	

يتعطل الفيديو أو الصوت بشكل متقطع وفقًا لأداء الكمبيوتر. 
)حسب الطراز( 

توصيل الهوائي
 RF قم بتوصيل التلفاز بمقبس هوائي على الحائط باستخدام كبل

)بمقاومة 75  )أوم((‏‏‏.

• استخدم جهاز فصل الإشارة لاستخدام أكثر من تلفازين.	
• إذا كانت جودة الصورة سيئة، فقم بتثبيت مكبر الإشارات 	

بشكل صحيح لتحسين جودة الصورة.
• إذا كانت جودة الصورة سيئة أثناء توصيل هوائي، فحاول 	

إعادة توجيه الهوائي في الاتجاه الصحيح.
• لا يتم تزويد كبل هوائي ومحول.	
• 	 Dolby و MPEG :صوت التلفاز الرقمي المدعوم

HE-AAC و Dolby Digital Plusو Digital
• 	 ،)ULTRA HD( لموقع غير مدعوم بالبث الفائق الوضوح

 ULTRA HD لا يمكن لهذا التلفاز تلقي إشارات بث
مباشرة. لا يمكن لهذا التلفاز تلقي إشارات بث ذي دقة فائقة 
الوضوح   )3,840  2,160 بكسل( مباشرة لأنه لم يتم 

التأكيد على المعايير المتعلقة بها. )حسب الطراز(

 
A

B

 تنبيه

• افصل الطاقة أولاً، ثم انقل التلفاز أو قم بتثبيته. وإلا فقد 	
تحدث صدمة كهربائية.

• أزِل الحامل قبل تثبيت التلفاز على قوس تثبيت على الحائط 	
عبر تنفيذ إجراءات توصيل الحامل بالعكس.

• في حالة تثبيت التلفاز بالسقف أو على حائط مائل، قد يسقط 	
 ويتسبب في حدوث إصابات بالغة.

استخدم قوس تثبيت على الحائط معتمدًا من LG واتصل 
بالوكيل المحلي أو عامل مؤهل.

• لا تربط البراغي أكثر من اللازم حيث قد يتسبب هذا في 	
حدوث تلف بالتلفاز وإبطال الضمان.

• استخدم البراغي وأقواس التثبيت على الحائط التي تتوافق مع 	
معايير VESA. لا يشمل ضمان هذا الجهاز الأضرار أو 

الإصابات الناتجة من سوء استخدام ملحق أو استخدام الملحق 
غير الملائم. 

 ملاحظة

• استخدم البراغي المدرجة في مواصفات البراغي المعتمدة 	
.VESA وفقًا لمعايير

• تتضمن مجموعة قوس التثبيت على الحائط دليل التركيب 	
والقطع الضرورية.

• إن قوس التثبيت على الحائط ملحق اختياري. يمكنك 	
الحصول على الملحقات الاختيارية من الوكيل المحلي.

• قد يختلف طول البراغي بحسب قوس التثبيت على الحائط. 	
تأكد من استخدام الطول المناسب.

• لمزيد من المعلومات، راجع الدليل المتوفر مع قوس التثبيت 	
على الحائط.

• وفقًا لشكل الحامل، استخدم أداة مسطحة لإزالة غطاء الحامل 	
كما هو مبيّن أدناه. )على سبيل المثال مفك براغي ذو رأس 

 مسطح( )فقط عند توفر العنصر بالشكل التالي(

Flat toolأداة مسطحة
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توصيل القمر الصناعي
)الطرازات التي تشتمل وضع Satellite )القمر الصناعي( فقط( 

قم بتوصيل التلفاز بطبق قمر صناعي بمقبس القمر الصناعي باستخدام 
كبل تردد راديوي خاص بالقمر الصناعي )بمقاومة 75  )أوم((‏‏.

CI توصيل وحدة
)حسب الطراز(

لعرض الخدمات المشفرة )المدفوعة( في وضع التلفاز الرقمي. 
• تحقق من إدخال وحدة CI في فتحة بطاقة PCMCIA بالاتجاه 	

الصحيح. قد يؤدي عدم إدخال الوحدة بالشكل الصحيح إلى إلحاق ضرر 
.PCMCIA بالتلفزيون وبفتحة بطاقة

• إذا لم يقم التلفاز بعرض أي ملف فيديو أو صوت عندما يكون 	
CI+ CAM متصل، يُرجى الاتصال بمُشغل خدمة نظام البث 

الأرضي/الكبل/القمر الصناعي.

USB التوصيل بوحدة
)حسب الطراز(

 USB إذا لم يتم الكشف عن جهاز .USB قد لا تعمل بعض موزعات
متصل باستخدام موزع USB، فقم بتوصيله مباشرةً بمنفذ USB في 

التلفاز.

إعداد إخراج مكبّر الصوت

+
-

منفذ التحكم لإخراج مكبّر الصوت
أعلى

أسفل

GND
يمين

يسار
GND

 ملاحظة

• لا تقم بتوصيل سماعات الرأس أو سماعات الأذن بالمنفذ 	
لتوصيل مكبر صوت خارجي.

•  استخدم فقط مقبس الاستيريو المزوّد بـ 3 أقطاب وبطول	
3.5 مم.

أسلوب منفذ التحكم بمستوى الصوت   
* مواصفات الكبل.

يتم سحب كل سنّ لأعلى/ أسفل إلى 
3.3 فولت مع وحدة المعالجة 

 .GPIO المركزية

GND / تكشف وحدة المعالجة المركزية أسفل / أعلى
الانتقال من 3.3 فولت إلى مستوى 

GND للتحكم في مستوى 
الصوت. 
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إعداد الشبكة

توصيل الشبكة السلكية
 .LAN عبر منفذ )LAN( يمكن توصيل هذا التلفزيون بشبكة محلية
بعد إجراء الاتصال الفعلي، يجب إعداد التلفاز لاتصال الشبكة. )قد 
تختلف الصورة المعروضة عن صورة التلفاز الذي تستخدمه.( قم 
بتوصيل منفذ شبكة LAN الخاص بالمودم أو جهاز الراوتر بمنفذ 

LAN على التلفاز.

LANAUX LAN

12

  Pro:Centricسيرفر
مودم ذو نطاق ترددي عريض جهاز راوتر

مودم ذو نطاق ترددي عريض

  Pro:Centricسيرفر

1 قم بتوصيل منفذ شبكة LAN الخاص بالمودم أو جهاز الراوتر 

 بمنفذ LAN على التلفاز.
 AUX الخاص بالكمبيوتر بمنفذ LAN 2 قم بتوصيل منفذ شبكة

LAN على التلفاز.

 تنبيه

• 	.LAN لا تقم بتوصيل كبل هاتف نمطي بمنفذ
•  نظرًا لوجود عدة طرق لإجراء التوصيلات، يُرجى اتباع 	

مواصفات مشغّل شبكة الاتصالات أو موفر خدمة إنترنت.

توصيلات أخرى
قم بتوصيل التلفاز بأجهزة خارجية. للحصول على أفضل جودة 

للصورة والصوت، قم بتوصيل الجهاز الخارجي والتلفاز 
باستخدام كابل HDMI. لم يتم توفير بعض الكابلات المنفصلة.

       )صورة(  ••
: HDMI ULTRA HD Deep Colour

    -  )تشغيل( - يدعم درجة دقة 4K بتردد 50/60 هرتز 
)4:2:0 ،4:2:2 ،4:4:4(     

    -  )إيقاف( - يدعم درجة دقة 4K بتردد 50/60 هرتز 
)4:2:0(     

 ULTRA HD Deep ًإذا كان الجهاز متصلاً بمنفذ إدخال ويدعم أيضا
Colour، فقد تكون الصورة أوضح. ولكن، إذا كان الجهاز لا يدعمه، فإنه 

قد لا يعمل بشكل صحيح. في هذه الحالة، قم بتوصيل الجهاز بمنفذ 
 HDMI ULTRA HD Deep مختلف أو قم بتغيير إعداد HDMI

Colour في التلفاز إلى  )إيقاف(. 
)تتوفر هذه الميزة على بعض الطرازات التي تدعم سلسلة الألوان 

Deep Colour الفائقة الوضوح فقط.(

 ملاحظة

•  تنسيق صوت HDMI المدعوم :	
Dolby Digital ) كيلوهرتز، 44.1 كيلوهرتز، 48 

 كيلوهرتز(و
 DTS ) كيلوهرتز، 48 كيلوهرتز( و

 PCM ) كيلوهرتز، 44.1 كيلوهرتز، 48 كيلوهرتز،
96 كيلوهرتز، 192 كيلوهرتز( )حسب الطراز(

وحدة التحكم عن بُعد
ترتكز المواصفات الموجودة في هذا الدليل على أزرار وحدة التحكم 

عن بُعد. يرجى قراءة هذا الدليل بعناية واستخدام التلفاز بشكل صحيح.
لاستبدال البطاريات، افتح غطاء البطاريات، واستبدل البطاريات )1.5 

فولت بحجم AAA( بحيث يتطابق الطرفان  و  مع الرمز 
المطبوع داخل حجرة البطاريات ثم أغلق غطاء البطارية. لإزالة 

البطاريات، قم بتنفيذ إجراءات التركيب بترتيب عكسي.

 تنبيه

• لا تخلط البطاريات القديمة والجديدة، إذ قد يؤدي هذا إلى 	
إتلاف وحدة التحكم عن بُعد.

• لن يتم توفير وحدة تحكم عن بُعد مع كافة المنتجات 	
المعروضة للبيع في الأسواق.

تأكد من توجيه وحدة التحكم عن بُعد باتجاه مستشعر وحدة التحكم عن 
بُعد الموجود على التلفاز.

)حسب الطراز(
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B

A

A

 )الطاقة(   لتشغيل التلفاز أو إيقاف تشغيله.
   لضبط سطوع الشاشة والحد من استهلاك 

الطاقة.
 لعرض المحفوظات السابقة. 

  لتغيير مصدر الإدخال.
  لتحديد برنامج الراديو، والتلفاز، والتلفاز الرقمي.

أزرار الأرقام  لإدخال الأرقام.
 للوصول إلى لائحة البرامج المحفوظة.

 )مسافة(   لترك مسافة فارغة على لوحة مفاتيح الشاشة. 
 للعودة إلى البرنامج المعروض سابقًا.

B
   لضبط مستوى الصوت.

 للوصول إلى القائمة الرئيسية.
 لإعادة ضبط حجم صورة. 

  لكتم جميع الأصوات.
   للتنقل عبر البرامج المحفوظة.

   للانتقال إلى الشاشة السابقة أو التالية.

C

D

C 
 لعرض دليل البرامج.

 لعرض القائمة التفاعلية للخدمة وإزالتها.
 لعرض المعلومات الخاصة بالبرنامج والشاشة الحالية. 

أزرار التنقل )أعلى/أسفل/يسار/يمين( للتنقل عبر القوائم أو الخيارات.
  لتحديد القوائم أو الخيارات وتأكيد الإدخال.

 للوصول إلى الإعدادات السريعة.
 )الرجوع( للعودة إلى المستوى السابق.

 لمسح كل ما يظهر على الشاشة ومعاودة مشاهدة التلفاز.

D
 الأزرار الملوّنة للوصول إلى بعض الوظائف الخاصة في بعض القوائم. 

) : أحمر،  : أخضر،  : أصفر،  : أزرق(
( تستخدم هذه الأزرار  أزرار نصوص المعلومات )   / 

لوظيفة نصوص المعلومات.
 لاستدعاء الترجمة المفضلة في الوضع الرقمي.

(  للتحكم بالمحتويات المميزة أو  أزرار التحكم )
 SIMPLINK أو الأجهزة المتوافقة مع SmartShare قوائم

.) SIMPLINK أو USB(‏
 يُستخدم لعرض الفيديو ثلاثي الأبعاد. )حسب الطراز(

  لتحديد مصدر قائمة تلفاز MHP. )حسب الطراز(
   يؤدي الضغط على الزر AD إلى تمكين وظيفة وصف 

الصوت. )حسب الطراز(
   لضبط وظيفة المنبه. )حسب الطراز(
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التراخيص
قد تختلف التراخيص المدعومة بحسب الطراز. للحصول على مزيد من 

 المعلومات حول التراخيص، يُرجى زيارة الموقع
www.lg.com‏.

 Dolby إن .Dolby تم التصنيع بموجب ترخيص من معامل
.Dolby المزدوج تمثل علامات تجارية لمعامل D ورمز

 HDMI High-Definitionو HDMI يعد مصطلحا"
Multimedia Interface وشعار HDMI علامات تجارية أو 
علامات تجارية مسجلة لشركة HDMI Licensing، LLC في 

الولايات المتحدة ودول أخرى."

اجتاز جهاز DivX Certified®‎ هذا اختبارات صارمة لضمان أنه 
.DivX®‎ ممكّن لتشغيل فيديو

لتشغيل أفلام DivX تم شراؤها، سجّل أولاً الجهاز على الموقع 
 DivX ابحث عن رمز التسجيل في القسم .vod.divx.com

VOD ضمن قائمة إعداد الجهاز.

DivX Certified®‎ لتشغيل فيديو DivX®‎ بدقة عالية تصل إلى 
1080p، بما في ذلك المحتوى المميز.

DivX®‎ و DivX Certified®‎ والشعارات ذات الصلة هي 
علامات تجارية لـ DivX, LLC وتستخدم بموجب ترخيص.

وتغطيها واحدة أو أكثر من براءات الاختراع التالية في الولايات 
المتحدة: 7,295,673؛ 7,460,668؛ 7,515,710؛ 

.7,519,274

For DTS patents, see http://patents.dts.
com. Manufactured under license from DTS 
Licensing Limited. DTS, DTS-HD, the Symbol, 
& DTS and the Symbol together are registered 
trademarks of DTS, Inc. © DTS, Inc. All Rights 
Reserved.

معلومات حول إشعار البرامج المفتوحة 
المصدر

 LGPL و GPL للحصول على التعليمات البرمجية المصدر بموجب
و MPL وتراخيص مفتوحة المصدر أخرى يتضمنها هذا المنتج، 

.http://opensource.lge.com يرجى زيارة الموقع
بالإضافة إلى التعليمات البرمجية المصدر، تتوفر كل أحكام الترخيص 

وإشعارات إخلاء المسؤولية وإشعارات حقوق النشر للتنزيل.
ستوفر LG Electronics أيضًا التعليمات البرمجية المصدر على 

قرص مضغوط بتكلفة تغطي هذا التوزيع )مثل تكلفة الوسائط والشحن 
والاستخدام( عند طلبها بإرسال بريد إلكتروني إلى

opensource@lge.com. إن هذا العرض صالح لمدة ثلاث )3( 
سنوات اعتبارًا من تاريخ شراء المنتج.

استكشاف الأخطاء وإصلاحها
يمكن تحديث إصدار البرنامج لتحسين الأداء. على العميل الحرص 

على توافق معداتهم مع برنامج LGE. إذا لزم الأمر، يرجى استشارة 
شركة LGE وتحميل إصدار البرنامج المُراجع وفقًا للإرشادات التي 

.LGE وفرتها شركة
تعذر التحكم في التلفاز باستخدام وحدة التحكم عن بُعد.

• افحص جهاز استشعار وحدة التحكم عن بُعد وحاول مرة  	
ثانية.

• تحقق من عدم وجود أي عائق بين التلفاز ووحدة التحكم عن 	
بُعد.

• تحقق من أن البطاريات لا تزال تعمل وأنها مركبة بشكل 	
.) ،  إلى  صحيح ) إلى 
لا تظهر أي صورة ولا يصدُر أي صوت.

• تحقق من تشغيل التلفاز.	
• تحقق من توصيل سلك الطاقة بمصدر الطاقة في الحائط.	
• تحقق من عدم وجود مشكلة في مصدر الطاقة بالحائط من 	

خلال توصيل أجهزة أخرى به.
يتوقف تشغيل التلفاز فجأة.

• افحص إعدادات التحكم بالطاقة. قد يكون مصدر الإمداد 	
بالطاقة انقطع عن تزويد الطاقة.

• تحقق من تنشيط ميزة Automatic Standby )وضع 	
 Sleep Timer / )استعداد تلقائي( )حسب الطراز

)مؤقت النوم( / Timer Power Off )إيقاف تشغيل 
المؤقت( في إعدادات Timers )المؤقتات(‌.

• في حالة عدم وجود إشارة أثناء تشغيل التلفاز، فسيتوقف 	
التلفاز عن التشغيل بشكل تلقائي بعد مرور 15 دقيقة لا يتم 

خلالها تسجيل أي نشاط.
عند الاتصال بالكمبيوتر الشخصي )HDMI(، يتم عرض "لا توجد 

إشارة" أو "تنسيق غير صالح".
• قم بإيقاف تشغيل/تشغيل التلفاز باستخدام وحدة التحكم عن 	

بعد.
• 	.HDMI أعد توصيل كبل
• أعد تشغيل الكمبيوتر الشخصي عندما يكون التلفاز قيد 	

التشغيل.
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المواصفات
مواصفات الوحدة اللاسلكية ‏

• حيث إن نطاق القناة قد يختلف باختلاف البلد، يتعذر على 	
المستخدم تغيير تردد التشغيل أو ضبطه ويتم ضبط هذا 

المنتج وفقًا لجدول التردد الإقليمي.
• يجب تثبيت هذا الجهاز وتشغيله على بُعد 20 سم على الأقل 	

من جسمك. تُستخدم هذه الجملة للبيان العام لمراعاة بيئة 
المستخدم.

0197

0197
مواصفات الوحدة اللاسلكية ‏)LGSBW41‏(

وحدة البلوتوث  LAN وحدة الشبكة المحلية
اللاسلكية

إصدار بلوتوث‏ 
 4.0 القياسي  IEEE

802.11a/b/g/n القياسي

من 2400 إلى 
 2483.5
ميجاهرتز

نطاق التردد

من 2400 إلى 
 2483.5
ميجاهرتز

من 5150 إلى 
5250 ميجاهرتز

من 5725 إلى 
5850 ميجاهرتز 
)لا تشمل طرازات 

اوروبا(

نطاق التردد

10 ديسيبل ميللي 
واط أو أقل

طاقة الإخراج 
)الحد الأقصى(

802.11a‏: 13 
ديسيبل ميللي واط
802.11b‏: 15 
ديسيبل ميللي واط
802.11g‏: 14 
ديسيبل ميللي واط

802.11n‏ - 2.4 
جيجاهرتز: 16 

ديسيبل ميللي واط
802.11n‏ - 5 
جيجا هرتز: 16 
ديسيبل ميللي واط

طاقة الإخراج 
)الحد الأقصى(

 CI حجم وحدة 
x  55.0 x  100.0 5.0 )العرض × الارتفاع × العمق(

ظروف بيئة 
التشغيل

درجة حرارة 
التشغيل

من 0 درجة مئوية إلى 40 درجة 
مئوية 

نسبة رطوبة 
أقل من 80 التشغيل

درجة حرارة 
التخزين

 من 20- درجة مئوية إلى
 60 درجة مئوية

نسبة رطوبة 
أقل من 85 التخزين

التلفزيون الرقمي
)حسب البلد(

التلفزيون التناظري
)حسب البلد(

نظام التلفزيون

DVB-T
DVB-T/T2
 DVB-T/

T2/C/S/S2

PAL B/B، PAL B/G،  
PAL D/K، PAL-I 
SECAM B/G ، 
SECAM D/K

NTSC-M

تغطية البرامج
VHF، UHF،  

C-Band،  
Ku-Band

 VHF، UHF،
CATV

العدد الأقصى 
للبرامج القابلة 

للتخزين

 6,000 : 
  DVB-T/T2 & التلفاز التناظري : 1,500

مقاومة الهوائي 
75  )أوم(الخارجي
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HDMI-DTV الوضع المدعوم

التردد العمودي 
)هرتز(

التردد الأفقي 
)كيلوهرتز(

درجة الدقة

59.94
60.00

31.47
31.50 480  720

50.00 31.25 576  720
59.94
60.00
50.00

44.96 
45.00 
37.50

720  1280

50.00
59.94
60.00
23.97
24.00
29.97
30.00
50.00
59.94
60.00

28.12
33.72
33.75
26.97
27.00
33.71 
33.75
56.25
67.43
67.50

1080  1920

23.98
24.00
25.00
29.97
30.00
50.00
59.94
60.00

53.95
54.00
56.25
61.43
67.50
112.50
135.00
135.00

2160  3840

23.98
24.00
25.00
29.97
30.00
50.00
59.94
60.00

53.95
54.00
56.25
61.43
67.50
112.50
135.00
135.00

2160 x 4096

1 : المنفذ HDMI IN 2، HDMI IN 1 فقط‏‏‏

 HDMI-PC الوضع المدعوم
• صوت PC غير مدعوم.	

التردد العمودي 
)هرتز(

التردد الأفقي 
)كيلوهرتز(

درجة الدقة

70.09 31.46 350 x 640 
70.08 31.46 400 x 720
59.94 31.46 480 x 640
60.31 37.87 600 x 800
60.00 48.36 768 x 1024
60.05 54.34 864 x 1152
60.02 63.98 1024 x 1280
60.01 47.71 768 x 1360
60.00 67.50 1080 x 1920
30.00
25.00
24.00

67.50
56.25
54.00

2160 x 3840

23.97
24.00

53.95
54.00 2160 x 4096

معلومات توصيل منفذ المكون

PR PB Y TV منافذ المكونات على

PR PB Y

منافذ إخراج الفيديو
DVD على مشغّل أقراص

R-Y B-Y Y

Cr Cb Y

Pr Pb Y

المكون الإشارة
O 576i / 480i
O 576p / 480p 
O 1080i / 720p
O

)50 هرتز / 60 هرتز فقط( 1080p

1

1
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وضع 3D )ثلاثي الأبعاد( المدعوم )الطرازات ثلاثية الأبعاد فقط(
• يتم تبديل الفيديو، الذي يتم إدخاله كمحتويات الوسائط أدناه، إلى الشاشة الثلاثية الأبعاد تلقائيًا. قد تختلف طريقة البث الرقمي الثلاثي 	

الأبعاد بحسب بيئة الإشارة. إذا لم يتم تبديل الفيديو تلقائيًا إلى الوضع الثلاثي الأبعاد، حوّل الإعدادات يدويًا لعرض الصور الثلاثية 
الأبعاد. للطرازات التي تدعم Miracast / Intel® WiDi، يمكنك ضبط الوضع الثلاثي الأبعاد. 

الوضع الثلاثي الأبعاد المدعوم تلقائيًا 

تنسيق الفيديو الثلاثي الأبعاد القابل للتشغيل التردّد العمودي 
)هرتز(

التردّد الأفقي 
)كيلوهرتز( الإشارة الإدخال

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب، علوي وسفلي
50.00 37.50 720 x 1280

RF
50.00 28.13 1080 x 1920

 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 
جانب إلى جانب )ملء الشاشة( 60.00 / 59.94

31.50 / 31.46
480 x 640

HDMI

تكديس الإطارات، تبديل الخطوط 63.00 / 62.93

 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 
جانب إلى جانب )ملء الشاشة( 60.00 / 59.94

31.50 / 31.46
480 x 720

تكديس الإطارات، تبديل الخطوط 63.00 / 62.93
 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 

جانب إلى جانب )ملء الشاشة(، تكديس الإطارات

50.00

15.62

576 x 720 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 
جانب إلى جانب )ملء الشاشة(

31.25

تكديس الإطارات، تبديل الخطوط 62.50

 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 
جانب إلى جانب )ملء الشاشة(

50.00 37.50

720 x 1280
60.00 / 59.94 45.00 / 44.96

تكديس الإطارات
50.00 75.00

60.00 / 59.94 90.00 / 89.91
 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 

جانب إلى جانب )ملء الشاشة(
50.00 28.12

1080 x 1920

60.00 / 59.94 33.75 / 33.72

تكديس الإطارات، تبديل المجال
50.00 56.25

60.00 / 59.94 67.50 / 67.43

 علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(،‏ 
جانب إلى جانب )ملء الشاشة(

24.00 / 23.97 27.00 / 26.97
25.00 28.12

30.00 / 29.97 33.75 / 33.71

تكديس الإطارات، تبديل الخطوط
24.00 / 23.97 54.00 / 43.94

25.00 56.25
30.00 / 29.97 67.50 / 67.43

علوي وسفلي، ‏جانب إلى جانب )نصفي(
50.00 56.25

60.00 / 59.94 67.50 / 67.43

 جانب إلى جانب )نصفي(، علوي وسفلي، لوحة المربعات، 
JPS)صورة( ،MPO)صورة(

30.00 33.75 1080p
USB

30.00 67.50 2160p
تنسيق الفيديو الثلاثي الأبعاد القابل للتشغيل الإشارة

جانب إلى جانب )نصفي(، علوي وسفلي متوافق مع الإطار تلفاز رقمي
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الوضع الثلاثي الأبعاد المدعوم يدويًا 

تنسيق الفيديو الثلاثي الأبعاد القابل للتشغيل
الإشارة

التردّد العمودي الإدخال
)هرتز(

التردّد الأفقي 
)كيلوهرتز( درجة الدقة

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي

- - HD / SD تلفاز رقمي /
 ATV 

)SCART(- - SD

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي

60.00

48.36 x 1024‏ 768

HDMI-PC

47.71 x 1360‏ 768
ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي، لوحة المربعات، تداخل 

الصفوف، تداخل الأعمدة
67.50 x 1920 ‏1080

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي )نصفي( 

24.00 54.00
x 384025.00 ‏2160 56.25

30.00 67.50
24.00 54.00 x 4096 ‏2160

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي - - غير ذلك

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي، لوحة المربعات، تداخل 

الصفوف، تداخل الأعمدة

60.00 31.50 x 720‏ 480

HDMI-DTV

50.00 31.25 x 720‏ 576
60.00 45.00

x 1280‏ 720
50.00 37.50

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي

60.00 33.75
1080i ‏x 1920

50.00 28.12

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي، لوحة المربعات، تداخل 

الصفوف، تداخل الأعمدة

24.00 27.00

1080p ‏x 1920

25.00 28.12
30.00 33.75
60.00 67.50

50.00 56.25

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، 

علوي وسفلي )نصفي(

 23.97  53.95

 x 3840‏ 2160
x 4096‏ 2160

 24.00  54.00

 25.00  56.25

 29.97  61.43

 30.00  67.50

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي

50.00 112.50

60.00 135.00

1 : المنفذ HDMI IN 2، HDMI IN 1 فقط‏‏‏

1
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الوضع الثلاثي الأبعاد المدعوم يدويًا 

تنسيق الفيديو الثلاثي الأبعاد القابل للتشغيل
الإشارة

التردّد العمودي الإدخال
)هرتز(

التردّد الأفقي 
)كيلوهرتز( درجة الدقة

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي

 50.00  37.50

x 1280‏ 720

المكوّن

 60.00  45.00

 59.94  44.96

 60.00  33.75

x 1920‏ 1280

 59.94  33.72

 50.00  28.12

 60.00  67.50

 59.94  67.43

 24.00  27.00

 25.00  28.12

 50.00  56.25

 23.97  26.97

 30.00  33.75

 29.97  33.71

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد - - أقل من
704‏ x ‏480

USB )الأفلام(

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي - -

أكثر من 
704‏ x ‏480

1080p أقل من
متشابك

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 
)نصفي(، علوي وسفلي، لوحة المربعات، تداخل 

الصفوف، تداخل الأعمدة

60.00 / 50.00 - أكثر من 
704‏ x ‏480

1080p أقل من
غير ذلكتقدّمي -

 ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، 
جانب إلى جانب )نصفي(، علوي وسفلي 

/30/25/24 
60/50 2160p أكثر من

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد - - أقل من 
320‏ x ‏240

USB )صورة(
ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد، جانب إلى جانب 

)نصفي(، علوي وسفلي - - أكثر من 
320‏ x ‏240

ثنائي الأبعاد إلى ثلاثي الأبعاد - - - Miracast/
Intel® WiDi
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تنسيق الصورة

درجة الدقة التنسيق تنسيق 
الملف

الحد الأدنى: x 64‏ 64
الحد الأقصى: النوع العادي: 15,360 
)عرض‏( x ‏8,640 )ارتفاع‏( / النوع 
التقدمي: 1,920 )عرض‏( x ‏1,440 

)ارتفاع‏(

JPEG
jpeg. ‏‏، 
jpg.‏، 
.jpe

الحد الأدنى: x 64‏ 64
الحد الأقصى: 5,760 )عرض( x‏ 

5,760 )ارتفاع(
PNG .png

الحد الأدنى: x 64‏ 64
الحد الأقصى: 1,920 )عرض( x‏ 

1,080 )ارتفاع(
BMP .bmp

الحد الأدنى: x 64‏ 64
الحد الأقصى: 15,360 )عرض( x‏ 

8,640 )ارتفاع(

JPS .jps

MPO .mpo

1 : وضع 3D )ثلاثي الأبعاد( فقط‏‏‏

تنسيق الصوت 

المعلومات العنصر تنسيق 
الملف

من 32 إلى 320 كيلوبت في 
الثانية معدل البت

.mp3من 16 إلى 48 كيلوهرتز التردد النموذجي
MPEG2 ‏،MPEG1 معدل البت

فردي، استيريو التردد النموذجي
- معدل البت

.wav
يقارب 384 كيلوهرتز التردد النموذجي

PCM معدل البت
فردي، استيريو التردد النموذجي

  Kbps - 64 Kbps معدل البت

.ogg
من 8 إلى ما يقارب 48 

كيلوهرتز التردد النموذجي

Vorbis معدل البت
فردي، استيريو التردد النموذجي

يقارب 1.5 ميجابت في الثانية معدل البت

.wma
من 8 إلى ما يقارب 192 

كيلوهرتز  التردد النموذجي

WMA معدل البت
حتى 6 قنوات التردد النموذجي

• قد يختلف عدد البرامج المدعومة وفقًا للتردد النموذجي.	

1

برنامج فك تشفير الفيديو 

برنامج فك التشفير الامتداد

 VC-1 ) )باستثناء 
، Advanced Profile

Main Profiles ، 
الفيديو

.asf
.wmv ) )باستثناء 

، WMA Standard الصوت

DivX3.11‏، DivX4‏، DivX5‏، 
DivX6‏، 

H.264/AVC‏،  )باستثناء 
،XViD )

MPEG-4 ، 

الفيديو

.divx
.avi

 ،‎ MPEG-1 Layer I, II‎
،  MPEG-1 Layer III‏) (

ADPCM ، LPCM ،Dolby Digital‏، 
DTS

الصوت

 ، MPEG-4 ،‏H.264/AVC الفيديو .mp4
.m4v
.mov

 MPEG-1 Layer III‏) ( ،AAC الصوت

MPEG-4 ،‏H.264/AVC الفيديو .3gp
.3g2AMR-WB ‏،AMR-NB، AAC الصوت

 ،MPEG-4 ‏،MPEG-2
 ،  ، الفيديو ، 

.mkv ، ‏DTS ، PCM ،Dolby Digital
MPEG-1 Layer I, II

(‏MPEG-1 Layer III ،‏  ‎‏)
AAC

الصوت

 ،MPEG-2 ،‏H.264/AVC الفيديو .ts
.trp
.tp

.mts

 ،‎MPEG-1 Layer I, II‎
، MPEG-1 Layer III‏) (

 AAC ،Dolby Digital Plus
PCM ،‏Dolby Digital ،

الصوت

 ، MPEG-1 الفيديو .mpg
.mpeg
.dat

 ،‎ MPEG-1 Layer I, II‎
  MPEG-1 Layer III‏) (

الصوت

 ، MPEG-1 الفيديو
.vob MPEG-1 ، ‏Dolby Digital

 ، Layer I, II الصوت

RV40 ، RV30 الفيديو
.rm

.rmvb
 ‏، AAC LC‏، 

HE-AAC الصوت

• تتوفر هذه الميزة في بعض البلدان فقط. 	



يوجد اسم طراز التلفزيون ورقمه التسلسلي بالجزء الخلفي 
من التلفزيون

قم بتدوينهما في حالة احتياجك إلى أي خدمة في المستقبل.
الطراز

الرقم التسلسلي
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BATTERY

Pb

ENGLISH
1.	This symbol may be combined with chemical symbols 

for mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if the 
battery Contains more that 0.0005% of mercury, 
0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2.	All batteries/accumulators should be disposed 
separately from the municipal waste stream via 
designated collection facilities appointed by the 
government or the local authorities.

3.	The correct disposal of Your old batteries/
accumulators will help to prevent potential negative 
consequences for the environment, animal and 
human health.

4.	For more detailed information about disposal of Your 
old batteries/accumulators, please contact Your city 
office, waste disposal service or the shop where You 
purchased the product. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

FRANÇAIS
1.	Ce symbole peut être associé au symbole chimique 

du mercure (Hg), du cadmium (Cd) ou du plomb (Pb) 
si la batterie contient plus de 0,0005% de mercure, 
0,002% de cadmium ou 0,004% de plomb.

2.	Toutes les piles et batteries doivent être collectées 
séparément et emportées par les services de voierie 
municipaux vers des intallations spécifiques de 
collecte des déchets, identifiées en conséquence par 
le gouvernement ou par les autorités locales.

3.	Le traitement correct de vos piles ou batteries 
usagées contribue à protéger l’environnement et la 
santé des personnes et des animaux.

4.	Pour plus d’informations sur le traitement de vos 
piles ou batteries usagées, merci de bien vouloir vous 
adresser à votre mairie, au service de la voierie ou 
au magasin où vous avez acheté le produit. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

ITALIANO
1.	Questo simbolo può essere combinato con i simboli 

di mercurio (Hg), cadmio (Cd) o piombo (Pb) se 
la batteria contiene più di 0,0005% di mercurio, 
0,002% di cadmio 0,004% di piombo.

2.	Tutte le batterie/accumulatori devono essere 

smaltiti separatamente dai rifiuti domestici e nei 
punti di raccolta designati dal governo o dalle 
autorità locali.

3.	II corretto smaltimento delle vecchie batterie/
accumulatori consente di evitare conseguenze 
potenziali negative per l’ambiente e la salute umana.

4.	Per informazioni più dettagliate relative allo 
smaltimento di vecchie batterie/accumulatori 
rivolgersi alla propria azienda di servizi ambientali 
o al servizio di smaltimento del negozio in cui avete 
acquistato il prodotto. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SVENSKA
1.	Denna symbol kan kombineras med de kemiska 

symbolerna för kvicksilver(Hg), kadmium(Cd) eller 
bly (Pb) om batteriet innehåller mer än, 0,0005% 
kvicksilver, 0,002% kadmium eller 0,004% bly.

2.	Alla batterier/ackumulatorer skall hanteras 
åtskiljda från vanligt hushållsavfall och föras till för 
ändamålet avsedda uppsamlingsplatser utsedda av 
myndigheterna.

3.	Rätt hantering av dina gamla batterier/
ackumulatorer medverkar till att förhindra 
negativa konsekvenser för miljön, och för djurs och 
människors hälsa.

4.	För mer detaljerad information om hanteringen av 
dina gamla batterier/ackumulatorer ber vi dig ta 
kontakt med myndigheterna där du bor, eller med 
affären där du köpt din apparat. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

NEDERLANDS
1.	Dit symbool kan samen met de chemische symbolen 

voor kwik (Hg), cadmium (Cd) en lood (Pb) worden 
gebruikt als de batterij of de accu meer dan 0,0005% 
kwik, 0,002% cadmium of 0,004% lood bevat.

2.	Batterijen en accu’s moeten altijd gescheiden van 
het normale huisvuil worden afgevoerd via door de 
overheid aangewezen inzamelpunten.

3.	Door lege batterijen en accu’s op de juiste manier af 
te voeren, helpt u mogelijke negatieve gevolgen voor 
het milieu en de gezondheid van mens en dier te 
voorkomen.

4.	Bel voor meer informatie over het afvoeren van 
lege batterijen en accu’s de afdeling Milieudienst 
van het gemeentehuis van uw woonplaats, het 
dichtstbijzijnde erkende inleveradres of de winkel 
waar u het product hebt gekocht. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)
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SUOMI
1.	Mikäli paristo tai akku sisältää yli 0,0005% 

elohopeaa, 0,002% kadmiumia tai yli 0,004% 
lyijyä, voi tämä symboli sisältää näiden kemiallisten 
aineiden lyhenteet kuten elohopea (Hg), kadmium 
(Cd) tai lyijy (Pb).

2.	Kaikki paristot/akut tulisi hävittää erikseen 
kotitalousjätteestä, ja ne tulisi toimittaa 
hävitettäväksi valtion tai paikallisten viranomaisten 
osoittamaan keräyspisteeseen.

3.	Käytettyjen paristojen/akkujen oikea hävitystapa 
auttaa estämään mahdollisia negatiivisia vaikutuksia 
ympäristölle, eläin- ja ihmisterveydelle.

4.	Käytettyjen paristojen/akkujen hävityksestä 
saat lisätietoja ottamalla yhteyttä paikallisiin 
viranomaisiin, jätteenkäsittely-yhtiöön tai tuotteen 
hankintapaikkaan. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

DEUTSCH
1.	Dieses Symbol kann mit chmeischen Symbolen 

für Quecksilber (Hg), Kadmium (Cd) oder Blei 
kombiniert sein, wenn die Batterie mehr als 0,0005 
% Quecksilber, 0,002 % Kadmium oder 0,004 % Blei 
enthält.

2.	Alle Batterien/Akkus sollten getrennt vom Hausmüll 
über die ausgewiesenen Sammelstellen entsorgt 
werden, die von staatlichen oder regionalen 
Behörden dazu bestimmt wurden.

3.	Die ordnungsgemäße Entsorgung Ihrer alten 
Batterien/Akkus hilft bei der Vermeidung möglicher 
negativer Folgen für Mensch, Tier und Umwelt.

4.	Beim Wunsch nach ausführlicheren Informationen 
über die Entsorgung Ihrer alten Batterien/
Akkus wenden Sie sich bitte an Ihre Stadt-/ oder 
Gemeindeverwaltung, die für Sie zuständige 
Abfallbehörde oder das Geschäft, in dem Sie das 
Produkt gekauft haben. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

DANSK
1.	Symbolet kan være kombineret med de kemiske 

symboler for kviksølv (Hg), kadmium (Cd) eller bly 
(Pb), hvis batteriet indeholer mere end 0,0005% 
kviksølv, 0,002%kadmium eller 0,004% bly.

2.	Alle batterier/akkumulatorer bør bortskaffes på 
separat vis, og ikke som husholdningsaffald, men 
via specielle opsamlingssteder, der er udpeget af de 
offentlige eller lokale myndigheder.

3.	Når du bortskaffer dine gamle batterier/
akkumulatorer på korrekt vis, hjælper du med til at 
forhindre mulige negative konsekvenser på miljøet 
samt på dyrs og menneskers sundhed.

4.	Ønsker du yderligere oplysninger om bortskaffelse af 

dine gamle batterier/akkumulatorer, skal du kontakte 
de offentlige myndigheder, genbrugspladsen eller 
butikken, hvor du købte produktet. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

ΕΛΛΗΝΙΚΑ
1.	Αυτό το σύμβολο ενδέχεται να συνδυάζεται με 

χημικά σύμβολα για υδράργυρο (Hg), κάδμιο 
(Cd) ή μόλυβδο (Ρb) εάν η μπαταρία περιέχει 
περισσότερο από 0,0005% υδράργυρο, 0,002% 
κάδμιο ή 0,004% μόλυβδο.

2.	Όλες οι μπαταρίες /συσσωρευτές θα 
πρέπει να απορρίπτονται χωριστά από τα 
οικιακά απορρίμματα στις προβλεπόμενες 
εγκαταστάσεις συλλογής που έχει δημιουργήσει 
το κράτος ή οι τοπικές αρχές

3.	Η σωστή απόρριψη των παλαιών μπαταριών 
/ συσσωρευτών συμβάλλει στην πρόληψη 
αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον, τα 
ζώα και την υγεία ανθρώπων.

4.	Για αναλυτικότερες πληροφορίες σχετικά 
με την απόρριψη των παλιών μπαταριών / 
συσσωρευτών, επικοινωνήστε με το δημαρχείο 
σας, την υπηρεσία αποκομιδής απορριμμάτων 
ή το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

ESPAÑOL
1.	Este símbolo puede aparecer junto con símbolos 

químicos de mercurio (Hg), cadmio (Cd) o plomo 
(Pb) si la batería contiene más de un 0,0005% de 
mercurio, un 0,002% de cadmio o un 0,004% de 
plomo.

2.	Las baterías o acumuladores no deberán tirarse 
junto con la basura convencional, sino a través de los 
puntos de recogida designados por el gobierno o las 
autoridades locales.

3.	La correcta recogida y tratamiento de las baterías 
o acumuladores antiguos contribuye a evitar las 
potenciales consecuencias negativas para el medio 
ambiente, los animales y la salud pública.

4.	Para más información sobre la eliminación de 
baterías o acumuladores antiguos, póngase en 
contacto con su ayuntamiento, el servicio de 
recogida de basuras o el comercio en el que 
adquirió el producto. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

PORTUGUÊS
1.	Este símbolo pode ser combinado com símbolos 

químicos para mercúrio (Hg), cádmio (Cd) ou 
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chumbo (Pb) se a bateria contiver mais de 0,0005% 
de mercúrio, 0,002% de cádmio ou 0,004% de 
chumbo.

2.	Todos as baterias/acumuladores devem ser 
eliminados em separado do lixo municipal através 
dos serviços de recolha designados pelas autoridades 
locais ou nacionais.

3.	A eliminação correcta das baterias/acumuladores 
usadas ajuda a prevenir consequências negativas 
potenciais para o ambiente e para a saúde humana e 
animal.

4.	Para informações mais detalhadas sobre a 
eliminação das suas baterias/acumuladores, contacte 
por favor os serviços de reciclagem locais, ou o local 
onde adquiriu o produto. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SLOVENČINA
1.	Tento symbol môže byť kombinovaný s chemickými 

symbolmi pre ortuť (Hg), kadmium (Cd) alebo olovo 
(Pb) v prípade, ak batéria obsahuje viac ako 0,0005 
% ortuti, 0,002 % kadmia alebo 0,004 % olova.

2.	Všetky batérie/akumulátory by sa mali likvidovať 
oddelene od komunálneho odpadu prostredníctvom 
určených zberných zariadení ustanovených štátnymi 
alebo miestnymi úradmi.

3.	Správna likvidácia vašich starých batérií/
akumulátorov pomôže zabrániť negatívnym 
následkom na životné prostredie, zdravotný stav ľudí 
a zvierat.

4.	Viac informácií o likvidácii vašich starých batérií/
akumulátorov vám poskytne váš mestský úrad, firma 
na likvidáciu odpadu alebo obchod, kde ste si výrobok 
kúpili. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-
europe)

ČESKY
1.	Tento symbol může být kombinován s chemickou 

značkou rtuti (Hg), kadmia (Cd) nebo olova (Pb), 
pokud baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti, 
0,002 % kadmia nebo 0,004 % olova.

2.	Všechny baterie/akumulátory je nutno likvidovat 
odděleně od běžného domovního odpadu, využijte 
k tomu určená sběrná místa dle pokynů národních 
nebo místních úřadů.

3.	Správná likvidace starých baterií/akumulátorů 
pomůže zabránit možným negativním dopadům na 
životní prostředí a zdraví lidí a zvířat.

4.	Podrobnější informace o likvidaci starých baterií/
akumulátorů vám sdělí váš místní úřad, zpracovatel 
odpadu nebo obchod, kde jste produkt zakoupili. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-
europe)

HRVATSKI
1.	Taj simbol može se pojaviti u kombinaciji s kemijskim 

simbolom za živu (Hg), kadmij (Cd) ili olovo (Pb) 
ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 0,002% 
kadmija ili 0,004% olova.

2.	Sve baterije/akumulatore treba odvojiti od 
kućanskog otpada i odložiti ih na mjesto koje je za 
otpad odredila vlada ili lokalna uprava.

3.	Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora 
sprječavate negativan utjecaj na okoliš, zdravlje 
životinja i ljudi.

4.	Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/
akumulatora zatražite od gradske uprave, komunalne 
službe ili trgovine u kojoj ste kupili proizvod. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

MAGYAR
1.	Ez a szimbólum a higany (Hg), a kadmium (Cd), 

illetve az ólom (Pb) vegyjelével is lehet kombinálva, 
ha az adott elem 0,0005%-nál több higanyt, 
0,002%-nál több kadmiumot, illetve 0,004%-nál 
több ólmot tartalmaz.

2.	Minden elemet/akkumulátort a háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell kezelni, a kormány, illetve 
a helyi hatóságok által kijelölt gyűjtőlétesítményeken.

3.	A régi elemek/akkumulátorok megfelelő 
hulladékkezelése segít megelőzni a környezetre, 
illetve állatok és emberek egészségére gyakorolt 
lehetséges negatív következményeket.

4.	A régi elemek/akkumulátorok hulladékkezelésével 
kapcsolatos részletes tájékoztatásért forduljon 
az önkormányzat irodájához, a hulladékkezelő 
szolgálathoz, illetve ahhoz az üzlethez, ahol a 
terméket vásárolta.  (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

POLSKI
1.	Symbol ten może znajdować się w obecności 

chemicznych oznaczeń rtęci (Hg), kadmu (Cd) lub 
ołowiu (Pb), jeżeli bateria zawiera ponad 0,0005% 
rtęci, 0,002% kadmu lub 0,004% ołowiu.

2.	Wszystkie baterie/akumulatory powinny być 
utylizowane w oddzieleniu od innych odpadów 
komunalnych przez jednostki wyznaczone do tego 
celu przez władze rządowe lub lokalne.

3.	Poprawna utylizacja zużytych baterii/akumulatorów 
pomoże zapobiec możliwym negatywnym wpływom 
na środowisko, zwierzęta i ludzkie zdrowie.

4.	W celu uzyskania więcej informacji na temat 
utylizacji zużytych baterii/akumulatorów należy 
skontaktować się z lokalnym urzędem miasta, 
zakładem usług komunalnych lub sklepem, w którym 
produkt został zakupiony. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)
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EESTI
1.	Seda sümbolit võbeda (Hg), kaadmiumi (Cd) või plii 

(Pb) keemiline tähis, kui patarei/aku sisaldab üle 
0,0005% elavhõbedat, üle 0,002% kaadmiumi või 
üle 0,004% pliid.

2.	Kõigi patareide/akude käitlemine peab toimuma 
olmeprügiveost eraldi, riiklikult või kohaliku 
omavalitsuse poolt määratud spetsiaalsete 
kogumispunktide kaudu.

3.	Teie vanade patareide/akude nõuetekohane 
käitlemine aitab ära hoida võimalikke negatiivseid 
tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.

4.	Täpsema teabe saamiseks oma vanade patareide/
akude käitlemise kohta põõrduge palun kohaliku 
omavalitsuse/jäätmekäitlusettevõtte poole või 
kauplusse, kust te antud toote ostsite. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

LATVIEŠU
1.	Šo simbolu var papildināt dzīvsudraba (Hg), kadmija 

(Cd) vai svina (Pb) ķīmisko elementu simboli, ja 
akumulators satur vairāk kā 0,0005% dzīvsudraba, 
0,002% kadmija vai 0,004% svina.

2.	Visas baterijas/akumulatori ir jālikvidē valsts 
vai pašvaldības nozīmētās speciālās atkritumu 
savākšanas vietās, atsevišķi no mājsaimniecības 
atkritumiem.

3.	Pareizi atbrīvojoties no vecajām baterijām/
akumulatoriem, tiks novērstas iespējami nelabvēlīgās 
sekas uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību.

4.	Lai saņemtu sīkāku informāciju par atbrīvošanos no 
vecajām baterijām/akumulatoriem, lūdzu, sazinieties 
ar savas pašvaldības biroju, atkritumu iznīcināšanas 
dienestu vai veikalu, kur nopirkāt šo izstrādājumu. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-
europe)

LIETUVIŲ K.
1.	Jeigu maitinimo elemente yra daugiau nei 0,0005 

% gyvsidabrio, kadmio (Cd) arba 0,004 % švino, šis 
ženklas gali būti naudojamas kartu su cheminiais 
gyvsidabrio (Hg), 0,002% kadmio arba švino (Pb) 
ženklais.

2.	Visi maitinimo elementai/akumuliatoriaus turi būti 
išmetami atskirai, ne su buitinėmis atliekomis; juos 
reikia atiduoti į tam skirtus surinkimo punktus, 
kuriuos įrengia vyriausybė arba vietos valdžios 
institucijos.

3.	Tinkamai išmetę senus maitinimo elementus/
akumuliatorius, padėsite apsaugoti aplinką, gyvūnų ir 
žmonių sveikatą nuo galimų neigiamų padarinių.

4.	Išsamesnės informacijos apie senų maitinimo 
elementų/akumuliatorių išmetimą teiraukitės 

savo miesto savivaldybės administracijoje, atliekų 
tvarkymo tarnyboje arba parduotuvėje, kurioje 
įsigijote šį gaminį. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

TÜRKÇE
1.	Bu sembol pillerin %0,0005 oranında civa, %0,002 

oranında kadmiyum veya %0,004 oranında kurşun 
içermesi durumunda cıva (Hg), kadmiyum (Cd) 
veya kurşun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada 
bulunabilir.

2.	Tüm piller ve akümülatörler, normal atılan çöplerden 
ayrı olarak, hükümet veya yerel idareler tarafından 
belirlenmiş olan toplama merkezlerinde atılmalıdır.

3.	Bu tip kullanılmış pillerin/akümülatörlerin doğru 
olarak atılması hem çevreye hem de hayvan ve insan 
sağlığına verilebilecek potansiyel olumsuz sonuçları 
önleyecektir.

4.	Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin atılması ile 
ilgili olarak, bulunduğunuz yerdeki belediye, çöp atım 
hizmeti veren kuruluşlara veya ürünü satın aldığınız 
yerlere başvurabilirsiniz. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SLOVENŠČINA
1.	Simbolu so lahko dodane tudi kemične oznake za 

živo srebro (Hg), kadmij (Cd) ali svinec (Pb), če 
baterija vsebuje več kot 0,0005 % živega srebra, 
0,002 % kadmija ali 0,004 % svinca.

2.	Vse baterije/akumulatorje odstranjujte ločeno od 
običajnih komunalnih odpadkov na namenskih zbirnih 
mestih, ki jih določijo vlada ali krajevne oblasti.

3.	S pravilnim odlaganjem starih baterij/akumulatorjev 
pomagate preprečevati negativne posledice za okolje 
ter zdravje ljudi in živali.

4.	Podrobnejše informacije o odstranjevanju starih 
baterij/akumulatorjev poiščite pri mestnem uradu, 
komunalni službi ali prodajalni, kjer ste izdelke 
kupili. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-
europe)

БЪЛГАРСКИ
1.	Ако батерията съдържа над 0,0005% живак, 

0,002% кадмий или 0,004% олово, този 
символ може да е придружен от химически 
знак, обозначаващи живак (Hg), кадмий (Cd) 
или олово (Pb).

2.	Всички батерии/акумулатори трябва да 
бъдат изхвърляни отделно от битовите 
отпадъци чрез определени за това 
от правителството и местните власти 
съоръжения.
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3.	Правилното изхвърляне на непотребните 
батерии/акумулатори ще помогне за 
предотвратяване на възможни негативни 
последици за околната среда, животните и 
човешкото здраве.

4.	За по-подробна информация за 
изхвърлянето на непотребни батерии/
акумулатори се обърнете към местната 
община, услугите по изхвърляне на 
отпадъци или магазина, откъдето сте 
закупили продукта. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

ROMÂNĂ
1.	Acest simbol poate fi asociat cu simboluri de 

elemente chimice pentru mercur(Hg), cadmiu(Cd) 
sau plumb(Pb) dacă bateria conţine o cantitate mai 
mare de 0,0005% de mercur, 0,002% de cadmiu sau 
0,004% de plumb.

2.	Toate bateriile/acumulatoarele trebuie eliminate 
separat de deşeurile menajere municipale prin unităţi 
de colectare dedicate, desemnate de guvern sau de 
autorităţile locale.

3.	Eliminarea corectă a vechilor dvs. baterii/
acumulatoare va ajuta la prevenirea potenţialelor 
consecinţe negative asupra mediului înconjurător şi 
sănătăţii oamenilor.

4.	Pentru informaţii mai detaliate despre eliminarea 
vechilor dvs. baterii/acumulatoare, contactaţi 
biroul local, serviciul de eliminare a deşeurilor sau 
magazinul de la care aţi achiziţionat produsul. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

NORSK
1.	Dette symbolet kan være kombinert med de 

kjemiske tegnene for kvikksølv (Hg), kadmium (Cd) 
eller bly (Pb) hvis batteriene inneholder mer enn 
0,0005 % kvikksølv, 0,002 % kadmium eller 0,004 % 
bly.

2.	Alle batterier/akkumulatorer skal kastes 
atskilt fra restavfall og leveres ved offentlige 
spesialavfallsstasjoner.

3.	Riktig håndtering av brukte batterier/akkumulatorer 
som avfall bidrar til å forhindre skader på miljøet og 
dyrs og menneskers helse.

4.	Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du bør 
håndtere brukte batterier/akkumulatorer som 
avfall, kan du ta kontakt med lokale myndigheter, 
renovasjonstjenesten på stedet eller butikken der 
du kjøpte produktet. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

SRPSKI
1.	Simbol može biti kombinovan sa hemijskim 

simbolima za živu (Hg), kadmijum (Cd) ili olovo (Pb) 
ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 0,002% 
kadmijuma ili 0,004% olova.

2.	Sve baterije/akumulatore treba odložiti odvojeno 
od opšteg gradskog otpada, i to preko namenskih 
tačaka za prikupljanje, ustanovljenih od strane vlade 
ili lokalne uprave.

3.	Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora 
sprečavate potencijalne negativne efekte na okolinu, 
zdravlje životinja i ljudi.

4.	Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/
akumulatora zatražite od gradske uprave, 
komunalnog preduzeća ili prodavnice u kojoj 
ste kupili proizvod. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

РУССКИЙ
1.	Данный символ может быть совмещен со 

значком химического элемента: ртути(Hg), 
кадмия(Cd) или свинца(Pb), если батарея 
содержит более 0,0005% ртути, 0,002% 
кадмия или 0,004% свинца.

2.	Все аккумуляторы и батареи следует 
утилизировать отдельно от бытового 
мусора, в специальных местах сбора, 
назначенных правительственными или 
местными органами власти.

3.	Правильная утилизация старых батарей 
и аккумуляторов поможет предотвратить 
потенциально вредное воздействие на 
окружающую среду и здоровье человека.

4.	Для получения более подробных сведений 
об утилизации батарей и аккумуляторов 
обратитесь в администрацию города, 
службу, занимающуюся утилизацией или в 
магазин, где был приобретен продукт. (http://
www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

МAKEДOHCKИ
1.	Овој симбол може да биде комбиниран 

со хемиските симболи за жива(Hg), 
кадмиум(Cd) или олово(Pb) ако батеријата 
содржи повеќе од 0,0005% жива, 0,002% 
кадмиум или 0,004% олово.

2.	Сите батерии/акумулатори треба да бидат 
отстранети одделно од другиот отпад, на 
посебни места назначени од страна на 
владата или локалните власти.

3.	Правилното отстранување на вашите 
стари батерии/акумулатори ќе ги спречи 
потенцијалните негативни последици за 
околината, животните и здравјето на луѓето.
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4.	За повеќе информации околу 
отстранувањето на вашите стари батерии/
акумулатори, ве молиме обратете 
се до локалните власти, службата за 
отстранување отпад или продавницата од 
која сте го купиле производот. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)
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إعداد جهاز التحكم الخارجي

RS-232C إعداد

قد تختلف الصورة المعروضة عن صورة التلفاز لديك.••
قم بتوصيل مقبس إدخال RS-232C )المنفذ التسلسلي( بجهاز تحكم 
خارجي )مثل الكمبيوتر أو نظام للتحكم في الصوت والصورة( وذلك 

للتحكم الخارجي في وظائف المنتج.
 RS-232C قم بتوصيل المنفذ التسلسلي لجهاز التحكم بمقبس

الموجود في اللوحة الخلفية للمنتج. 

 ملاحظة

••.RS-232C المنتج غير مزود بكبلات توصيل 

RS-232C IN 
(CONTROL & SERVICE)

)*غير مرفق(

نوع الموصّل: D-Sub ذكر مزود بـ 9 أسنان

اسم السنرقم

1
RXD )استقبال البيانات(2

TXD )إرسال البيانات(3

IR OUT من التلفاز4

5GND

بلا اتصال6

بلا اتصال )V 5 متوفر في بعض الطرازات (7

بلا اتصال8

بلا اتصال )V 12 متوفر في بعض الطرازات (9
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